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9% PYCCKUM

BeBeaeHue

[Nosapaeasem c nokynkon npoaykumm Philips! Aas noAyueHns moAHONM NoAAEPXKKM, OKasbiBaeMOoM
komnanuelt Philips, 3aperncTpupyiite nprbop Ha Beb-caite www.philips.com/welcome.

Tpw wara K 3proHOMUYHOMY FAAXKEHUIO
1 DproHomuyHas BeicoTa raaamabHon acocku (Puc. 1)
YCTaHOBUTE HEOOXOAMMYIO BBLICOTY MAAAMABHOM AOCKM. KOrAa Bbl CTOWTE, PacCTOSHUE MEXAY
AOKTEM U AOCKOM AOAKHO COCTaBASTb MPUMEPHO 27 cM. MOMHO MCMOAB30BATb TEPMOCTOMKMIA
KOBPUK AAA YTIOT@ B KaueCTBe HarpaBASiOLLEN.
2 DProHoMuYHbIN Am3aiiH ytiora (Puc. 2)
V130rHyTas BBEpX pyyKa obecrneumBaeT KOMGOPTHOE MOAOKEHHME 3amnsCTbs.
3 DproHoMuyHbIN koBpyK aad yTiora (Puc. 3)
KoBpyK AAst yTiOTa MO3BOASIET CTaBUTb YTION FOPU3OHTAABHO Ha FAGAMALHYIO AOCKY.

McrnoAb3yiiTe KOBPUK AASl YTIOra TOABKO Ha FTARAMAbHOM AOCKE, HE MCMOAb3YITE Ha
HeTepMocTOMKMX noBepxHocTaX (Puc. 4).

He ocTaBAsiiTE BKAIOYEHHBIN YTIOr HA TEPMOCTOMKOM KOBPUKE AASl YTIOra HAAOATO.
TepMOCTOMKMIM KOBPUK AASl YTIOTa CAEAYET UCTMIOAb30BaTb TOALKO B KOPOTKME MepepbiBbl BO

BpeMSA rAaXKEHUA.

O6uee onucanune (Puc. 5)

LLIAaHr noaaum napa

AVICKOBbIN PEryAaTop Harpesa

AaTuvK TemnepaTypbi

VIHAMKaTOp Harpesa

KHorka Bbinycka napa

KpblilKka naporeHepaTopa

[NoacTaBka yTiora

[NaporeHepaTop

[MoaoLuBa

CeTeBolt LWHYp

KHOmMKa BKAIOUEHMS/BBIKAIOUYEHNS C MHAMKATOPOM MUTaHUA

VIHAMKaTOp rOTOBHOCTM Moaaun napa (ToAbko aaa moaenen GC6450/GC6440)
VIHAMKaTOp OTCYTCTBKS BOAbI B MaporeHepaTope (Torbko aas Moaerent GC6450/GC6440)
[NepekAloyaTenb OAOKMPOBKM yTiora (ToAbKO At mMoaerent GC6450/GC6440/GC6430)
[MNapoperyaaTop (Toabko y Moaean GC6440)

TepmocTonKuMIA KOBPKK aAs yTiora (ToAbKo Y Moaenert GC6440/GC6430)

TepMOoCTOMKMIN KOBPYK AN YTIOra (TOABKO aad Moaeren GC6433/GC6420/GC6410/GC6406/
GC6405)

Ba)kHo!

I_IepeA Ha4aAOM 3KCMAyaTaun npw6opa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C HACTOALLNMM PYKOBOACTBOM
N COXpaHNTE €ro AAA AAABHENLLIErO MCMOAb30BaHMSA B KayecTBe CrMpaBOYHOro MaTepuana.

O90ZIrA—~"IOMMUNO®>

OnacHo!
- 3anpellaeTcs norpy»aTb YTIOr WAV MapOreHepaTop B BOAY.

MpeaynpexkaeHue

- [epea noarAoUeH1eM Nprbopa yoeANTECh, UTO HOMUHAABHOE HAMPSKEHME, YKa3aHHOE Ha
3aBOACKOW BGMPKE, COOTBETCTBYET HAMPSMKEHWIO MECTHOM SAEKTPOCETU.

- He nonesyiTecs NpMOOPOM, ECAM CETEBOW LHYP, CETEBAs BMAKA, LAGHT MOAAYM Mapa WAM Cam
NpUBOP UMEIOT BUAMMBIE MOBPEXAEHUS, @ TaKKE ECAV MPUBOP POHSAAW WA OH MPOTEKAET.
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- B cayuae nospexaeHus CETEBOTO LUHYPa MAM LLAGHMA MNOAAYM NMapa MX HEOOXOAMMO 3aMEHUTb.
Y106bI 0becneunTb BE30MACHYIO IKCMNAYATALMIO MPUOOPA, 3aMeHa AOAKHE MPOM3BOANTHCA
TOABKO B TOProBow opraHusaumu Philips, B aBTopusoBaHHOM cepaurcHoM LeHTpe Philips 1an B
CEPBUCHOM LIEHTPE C NEPCOHAAOM aHAAOTUUHOM KBAAUBUKALIMM.

- He ocTaBasiiTe BKAIOYEHHDIN B CeTb Nprbop 6e3 npucMoTpa.

- AaHHbI Nprbop He NpeaAHa3HaueH AAS MCMOAB3OBAHMA AMLIaMK (BKAIOYaS AETEN) C
OrpaHUYeHHbIMN BO3MOXKHOCTAMM CEHCOPHOW CUCTEMBI AW OFPAHNUEHHBIMK YMCTBEHHbBIMM AN
PUBNUECKUMI CMOCOBHOCTAMM, @ TaKIKE AMLI@MU C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM U 3HAHUSMM, KPOME
KaK NoA KOHTPOAEM W PYKOBOACTBOM AWLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X OE30MacHOCTb.

- He nossonsiiTe A€TAM UrpaTh C MPUOGOPOM.

- CeTeBOW WHYP W WAAGHT NOAAYM Mapa HE AOAKHbI KacaTbCs FOPsYEN MOAOLLBbI yTiOra.

- Ecan npu HarpeBaHum nprbopa 13-noa KpbILWKK NaporeHepaTopa BbIXOAUT Map, BbIKAIOUMTE
nprbOop 1 3aKpoTe KPbILKY MAOTHeE. EcAM BbIXOA NMapa BO30OHOBUTCA Npu
CAEAYIOLLEM BKAIOYEHIIM, BEIKAIOUMTE MPUOOP 1M 0BpaTUTECh B aBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHbIN
ueHTp Philips.

- He oTKpbiBaiiTe KpbILLKY MaporeHepaTopa, KOrAa OH HaAXOAUTCA MOA AABAEHUEM.

- 3aKpblBaiTe OTBEPCTME MAPOreHEPATOPA TOABKO KPbILLKOM, BXOASLLEN B KOMMAEKT MOCTaBKM
npWbopa, TaK KaK 3Ta KPbilKa OAHOBPEMEHHO CAYXKUT MPEAOXPAHUTEABHBIM KAAMAHOM.

- He ocTaBaaliTe BKAIOUEHHBIN YTIOr Ha TEPMOCTOMKOM KOBPUKE AAS YTIOTa HAAOATO.
TepMOCTOMKUI KOBPYK AAS YTIOra CAEAYET MCMIOAB30BATb TOABKO B KOPOTKME NMEpEpbIBbl BO
BPEMSA FAXKEHNA.

BHumanue!

- [MoaknouariTe NpUBOP TOABKO K 3a3EMAEHHOM PO3eTKE.

- PeryaspHo npoBepsliTe, He MOBPEXKAEH AV CETEBOW LWHYP WA LLAGHT MOAAYM Mapa.

- YCTaHaBAMBAITE YTIOr 1 NMapOreHepaTop Ha rOPU30HTaABHYIO, POBHYIO U YCTOMUMBYIO
MOBEPXHOCTb.

- ['pVKOCHOBEHME K CABHO HAarpeToM MOAOLLBE YTiOra 1 MOACTABKE AAS YTIOra MOXKET MPUBECTU
K oXoram. [lepemelLias naporeHepaTop, He NpHKacanTeCh K MOACTABKE.

- [o OKOHYaHWK FARKEHWS, MPK OUNCTKE NPMOOPA, BO BPEMS 3aMOAHEHMS WA OMYCTOLLEHMS
naporeHepaTopa, a Tak »Ke OCTaBAAA YTIOr 6e3 MPUCMOTPa AaXKe Ha KOPOTKOE BpeMms, CTaBbTe
yYTIOT Ha MOACTABKY AAS YTIOra, YCTaHABAMBANTE NEPEKAIOYATEAD BKAIOUEHUSA/BBIKAIOUEHNIS B
noaoxenue ‘O n 0TCOeAMHUTE CETEBOW LHYP OT PO3ETKM SIAEKTPOCETY.

- PeryaspHo npombiBaliTe naporeHepaTop B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN, MPUBEAEHHON B
raase "OumcTia 1 yxoa'.

- [pubop npeaHasHaueH TOABKO AAA AOMALLHErO UCMOAb30BaHMS.

DAeKTpoMarHuTHble noAsa (DMIT)
AaHHbilt npubop Philips cooTBETCTBYET BCEM CTaHAAPTAM B OTHOWEHMM SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEN
(3MTM). B coOTBETCTBIUM C COBPEMEHHDBIMM HayUHbBIMIU AAHHbIMM MPW MPABUABHOM ObpaLLeHNM
COMAACHO MHCTPYKLIMSAM, NMPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30OBATEAS, MPUMEHEHWE Npubopa
6e3onacHo.

lNMepea nepBbIM MCNOAL30BaHUEM

Y AaAUTE HAKAEMKMU U 3ALUMTHYIO NMAEHKY C MOAOLLBbI 1 OYUCTUTE MOAOLLBY YTiOra MArKoM
TKaHbIO.

MoAHOCTbIO pasmMoTaiiTe CETEBOM LUHYP M LUAAHT MOAQYM Mapa.
YcTaHOBUTE NaporeHepaTop Ha POBHYIO, YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb.

YcTaHoBUTE YTIOr Ha MOACTaBKY.
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MoaroToBka ycTpoiicTBa K pa6oTte

3anoAHeHHe BOAOKM NaporeHepartopa

3anpeLaeTcs NOrpyaTb MapoOreHepaTop B BOAY.

3anpeliaeTcs OTKpbIBaTb KPbILIKY MaporeHepaTopa, MoKa yTIor U NMaporeHepaTop HE OCTbIAM.

BbiHbTe BMAKY CETEBOTO LUHYpPa M3 PO3ETKU SAEKTPOCETH.
MeAAEHHO OTBMHTMTE KpbILKy naporeHepatopa (Puc. 6).

Bo BpeMsi OTBMHYMBaHMS KPbILLKM MOXET pasAaTbesi 3BYK. [IpUHMHON BOZHUKHOBEHMS 3ByKa
SIBASIETCS! MOHMKEHHOE MAM MOBbILLIEHHOE OCTATOYHOE AABAEHME B MaporeHepatope. D70
abCOAIOTHO HOPMaAbHO.

3aeiTe Boay B naporeHepaTop (Makc. 800 ma) (Puc. 7).

AAS 3aN0OAHEHMS pe3epByapa NCMOAB3YIMTE BOAOTPOBOAHYIO BOAY.

EcAM BOAOMPOBOAHAS BOAA B BalLEN MECTHOCTU CAMLIKOM YKECTKAS, PEKOMEHAYETCS MCMOAB30BATH
50% ancTuanposaHHo Boabl U 50% BOAONPOBOAHOM BOADI.

He aobasasiiTe B NnaporeHepaTop AyXH, YKCYC, KpaxXMaA, XUMUYECKNE CPEACTBA AAA YAAAEHUA
HaKMUMU, AOBABKM AAS FTAQXKEHWUS AU APyrue XxMmMmn4yeckme cpeAcCcTBa.

[MTAOTHO HaBMHTUTE KPbILIKY Ha HAAMBHOE OTBEPCTUE MaporeHepaTopa.

BbicTpbINt AOAMB BOADI

Ecan B maporeHepaTope 3aKOHYMAACh BOAA BO BPEMS MAXKEHMS, AAS ObICTPOro AOAMBA BOABI
BbIMOAHMTE LWark, NMPYBEAEHHBIE HIDKE.

Mpubop AoAKEH BbITb MOAKAIOYEH K SAEKTPOCETH, @ MEPEKAIOUATEAb BKAIOYEHUsI/
BbIKAIOYEHUS yCTaHOBAeH B noAaoxeHue “I” (Puc. 8).

Y AepKuBaiTe KHOMKY BbIMyCKa Mapa HaXKaToM, MOKa CAbILIEH 3BYK, C KOTOPbIM Map BbIXOAUT
u3 npubopa (Puc. 9).

AAs BbIpaBHMBaHUS AABAEHWS B MapOreHepaTope C OKPY>KAIOLLMM YAEPXKMBAITE HaXKaToM

KHOMKY Mapa M akKypaTHO OTBMHUMBAITE KPbILIKY MaporeHepaTopa NpOTUB YaCOBOM CTPEAKM.
[P OTBMHUMBAHMM MNOAOXMTE Ha KPbILLKY KYCOK TKaHW. YOeAUTeCh, YTO B NMaporeHepaTope HeT
napa noa, AaBAEHMEM.

M3BAEKUTE BUAKY CETEBOTO LLHYPa U3 PO3ETKMU SAEKTPOCETU U MOAOKANUTE OKOAO 15 MUHYT
AO OXAXKAEeHUs npubopa.

3anoAHUTe MaporeHepaTop BOAOW, Kak OMMUCaHO B pasAeAe “3anoAHeHMe naporeHepaTopa
BOAOM”, U AOXAMUTECH Harpesa npubopa.

YcTaHoBKa TeMnepaTypbl rAa>keHusa

YcTaHaBAMBalTe MaporeHepaTop Ha POBHYIO M YCTOMUMBYIO FOPU3OHTaAbHYIO MOBEPXHOCTb. He
CTaBbTE MaPOreHepaToOp Ha MATKYIO HYacTb FAAAMABHOM AOCKM.

YCTaHOBUTE YTIOT Ha MOACTaBKY.

He cTaBbTe yTiOr Ha LWAAHT MOAAYM Mapa UAM CeTeBOW LUHYP. He pomnyckaiiTe KOHTaKTa ceTeBoro
LUHYpa C MOAOLLBOW yTiora.

3aaaiTe Hy)XHYIO TEMMepaTypy rAQXKeHMUsl, MOBEPHYB AMCKOBbIN PEryASITOp Harpesa B
HeobxoanMoe noaoxeHue (Puc. 10).

[NpoBepbTe, Kakas peKOMEHAYeMas TEMNEePaTyPa MaKEHWA yKka3aHa Ha APAbIKE TEKCTUABHOTO

n3aeAvs (MaMsTKe MO YXOAY):
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MamaTka no yxoay

CuMBOA Ha Tun TkaHu [MoAoxkeHus Pexkum noaaum napa
SIpAbIKE peryAsTopa (ToAbKO Yy

TEKCTUAbHOTO Harpesa HEKOTOPbIX MOAEAEN)
U3AEAUA

= CuHTeTUYeckne TKaHW (Hanpumep, @ -
aLeTaTHOE BOAOKHO, aKpUA, BUCKO3a,
NOAVAMUA, MOAMSCTEP) U LLEAK

=2 LLlepcTb (X)) Eco
=] X eeoe oM

AOTIOK, A€H poMax e o ey
= CAeAyeT yunTbIBaTD, YTO CUMBOA - -

22 Ha ApAbIKE TEKCTUABHOTO
M3AEAMA O3HAYaeT, YTO AaHHOE
U3ABAME HEAB3A TAQAUTD.

Ecav MaTepuan n3aeAms Her3BeCTeH, ONPeAEANTE TEMMEPATYPY MAXKEHNS, MPOrAaAMB

YHYACTOK, HE3aMETHBI MPU HOCKE MAM MCTIOAb30BAHNN UBACANS.

13A€AMS, U3rOTOBAEHHbBIE M3 LIEAKA, LIEPCTAHbBIX M CUHTETUYECKUX MaTEPUAAOB, CACAYET TAAANTD C
M3HaHKM, YTOObI HE AOMYCTUTb MOSBAEHMS AOCHALLMXCS MATEH.

HaumHanTe raakeHne ¢ USAGAMI U3 CUHTETUUECKKX BOAOKOH, AAA KOTOPbIX TpebyeTcs
MMHWUMaAbHAs TeMnepaTypa FAaXKEHW.

BcTaBbTe BUMAKY B 3a3€MAEGHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETU U YCTAaHOBUTE MEPEKAIOHATEAD
BKAIOYEHMS/BbIKAIOYEHUS B MOAOXKeHMe “1”.

D TMaporeHepaTop M NOAOLUBA yTiOra HarpeloTCs.

D Koraa MHAMKaTOp HarpeBa MOracHeT, yTIOr HarpeACsi AO YCTaHOBAEHHOM TemnepaTypbl. Kak
TOABbKO BOAQ B MaporeHepaTope HarpeeTcs A0 TeMMepaTypbl, AOCTATOYHOW AAS FAAXKEHUS C
napom:

- GC6450/GC6440: 3aropmnTCs MHAMKATOP FOTOBHOCTM MOAAYM Mapa.

- GC6433/GC6430/GC6420/GC6410/GCEA06/GCH405: MHANKATOP MUTaHKS Ha
NEPEKAIOUATEAE BKAIOUYEHMS/BBIKAIOUEHWS MOMacHET.

[Mpumeyanue: Bo BbeMs raaxkeHns ¢ napom uHgukamop Harpesa bygem BpeMs om BpeMeHU
3aropambcs. 2mo cBugemeAbCMByem 0 HAarbeBaHuu ymiora go 3agaHHoON memnepamypbi.

[Mpumeyanue: Ecan nocae raaxkeHns npy BbICOKOKH memnepamype guck peryaamopa Harpesa 6biA
YCMAHOBAEH B NOAOKEHME, COOMBEMCMBYyloLLee BoAee HU3KOW memMnepamype, mo npexxge yem
NPOGOAKMMb TAGKEHME, NOGOXKGUME, NOKA BHOBb HE 3Aropumcsi NHgUKAamop Harpesd, Ymobbl He
noBpegnumb MKaHe.

CoserTbl

- Eca B cocTaB TKaHW BXOAAT BOAOKHA PasHbIX TUMOB, BCErAA YCTaHaBAMBAMTE CTENeHb Harpesa,
KOTOpas COOTBETCTBYET BOAOKHAM, TPEDYIOLMM CaMoro bepexxHoro obpalleHus, T.e.
MUHVMaAbHYIO CTerneHb Harpesa. Hanpumep, ecan B cocTase TkaHn 60% noAnadupHbix 1 40%
XAOMYATOOYMaXKHBIX BOAOKOH, TO 3TY TKaHb CAEAYET MAAAUTL MpU TeMNepaType, Tpebyemolt
AASt OAVACTepa (@) 1 6e3 napa.

- [lpy rA@KeHWN WeEePCTAHBIX U3AEAVI BO3MOXKHO OBPa3oBaHMe AOCHSALLMXCA MATEH. 4To0b
136eXaTb X MOSBAEHUS, TAGABTE YEPES CYXYIO TKaHb AV BBIBEPHUTE M3AEAME W FAGABTE C
M3HAHKW.
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- W3peAnsa u3 GapxaTta U ApYrvx TKaHew, Ha KOTOPbIX AEMKO 06PasyloTCs AOCHSLMECS MATHA,
CAEAYET FAGAWTL TOABKO B OAHOM HarpaBAeHMM (MO BOPCY), MPUKAAABIBAS MUHUMAABHOE
ycuAve.

- YT0bbI He AOTYCTUTb NOSBAEHUA NATEH, HE TAAABTE C MAPOM LIBETHbIE LUIEAKOBbIE TKaHM.

KcnAyaTauusa npubopa

F'Aa>xxkeHue c napom

Y6eAuTECh, YTO B MaporeHepaTope AOCTaTOYHO BOAbI.

YcTaHOBUTE peKOMEHAYEMYLO TeMrepaTypy raaxeHus (cM. raaey “lNoaroToBka npubopa Kk
pabote”).

[pumedanme: FaaxkeHne c napom BO3MOXKHO MOABKO npy BbICOKUX memnepamypax (npu noAoKeHMsIX
peryasmopa Harpesa @ ® go MAX).

BcTaBbTe BUAKY B 3a3€MAEHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETU U YCTAHOBUTE MEPEKAIOHATEAD
BKAIOYEHUA/BbIKAIOYEHUSA B MOAOXKeHMe “1”.

- 3aropsTcs MHAVMKATOP MUTAHMA Ha NMEPEKAIOYATEAE BKAIOUYEHMS/BBIKAIOUYEHUS 1 MHAMKATOP
HarpeBa yTiora. 9TO FOBOPUT O TOM, YTO MaporeHepaTop W YTIOr Ha4aAM HarpeBaTbCs.

TOABKO y HEKOTOPbIX MOAEAEIA: BbiGEepUTE PEXMM MOAAUM Mapa, MOAXOAALLMIA AASl 3aAAHHOM
Temnepatypbl rAakeHus: (Puc. 11)

- YcTaHosuTe pexkim noaaumn napa ECO npu noAoxeHnn peryasTopa Harpesa @ @.

- BbibepuTe pexxmm noaaum napa ot ECO A0 €3 npu NOAOXKEHMM PETYASTOPA Harpeea OT @ @ @
20 MAX.

MaporeHepaTop u MoAOLLBa yTiOra HarpetoTcs.

- XOAOAHBIN YTIOT: AAS HArpeBa NOAOLLBbI TPEGYETCA NMPUOAU3UTEABHO 2 MUHYTbI, @ AAS Harpesa
naporeHepaTopa - MPUOAUIUTEABHO 6 MUHYT.

- BbIcTpbiit Harpes: Npu AOAVIBE BOAbI B MapOreHepaTop BO BPEMS TAXKEHMS HArpEB BOAbI 3aiMeT

MPUOAVZUTEABHO 6 MUHYT.

Koraa yTior HarpeeTcsi AO YCTaHOBAGHHOM TeMMepaTypbl, MAHAMKATOP HarpeBa MoracHer.

D Koraa Boaa B naporeHepaTope HarpeeTcs A0 TEMMepaTypbl, AOCTATOYHOM AASl FAAXKEHMUS C
napom:

- GC6450/GC6440: 3aropuTcs MHAMKATOP rOTOBHOCTM noaaun napa (Puvc. 12).

[Mpumeyanme: Bo BpemMs raaxkenus ¢ napom MHgMKamop romosHocmu napa bygem Bpemsi om BpeMeHu

3aropamacs. 9mo rosopum o MoM, Ymo naporeHepamop HarpeAcs go Heobxogumoii memnepamypbi.

- GC6433/GC6430/GC6420/GC6410/GC6406/GCHADS: MHAMKATOP MWUTaHUA Ha
NepeKAlovaTeAe BKAIOUYEHHS/BBIKAIOYEHMS MOracHeT.

A HaxxmuTe 1 yaepxmBaiiTe KHOMKY BbiMyCKa Napa BO BpeMs FAaKeHUs ¢ napom (Puc. 9).

[pumedarme: Ecan B meyenmue HeKOmMoporo BpemMeHu He rAagume C NapoM, mo nap, HaXOgMBLLMIACS B
WAGHre nogauu napa, bygem KoHgeHcpoBambcs ¢ 06pasosaxmem Bogbl. EcAu cHoBa Ha4amb raaskenue
C napom, 3mo MoxXem npuBecmu K pasbpbiaruBaHMIo BOGbl M3 OMBEPCMMI NOGOLLBBI.

[pumedarme: [pexxge yeM nPogoAKMMb FAGXKEHUE C NAPOM, nNogep Kume ymior Hag HeHy KHOM
MKaHbIO, ygep K1Basi KHONKY BKAIOYEHUS NApa, NOKA He HOPMAAM3yemcsi nogaya napd, Ymobbl He
gonycmumb nonaganusi KaneAb Ha 0gesKgy.

IAa>keHue 6e3 napa

YcTaHOBUTE peKOMEHAYEMYIO TEMMEPATYpy rAaxkeHus (cm. raaey “INoarotoska npubopa K
pabote”).

'Aa>keHWe 6e3 UCMOAB30BaHMA KHOMKM MOAAYM Napa.
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D Tlpu cAy4aitHOM HaxKkaTuM Ha KHOMKY MOAAYM Napa Nno Bpemsi rAaxkeHus, ByAeT noaaHo
HEKOTOpPOE KOAMYECTBO Mapa.

D Ecau B naporeHepaTope HET BOAbI MAM OH ELLe HEe HarpeAcs, BHyTpU NaporeHepaTopa
MPO3BYYMT LLLEAYOK. DTOT 3BYK U3AAET OTKPbIBAIOLLMIACA KAaMaH BbiGpoca napa, u oH
abcoAoTHO BGesonaceH.

d)yHKu,uouaAbele ocobeHHOCTH

BepTMKaAbHoe oTnapuBaHue

[AaAMTE C MapPOM MOXKHO W AepXKa YTIOr BEPTUKAABHO. DTO YAOBHO Mpy pasrAaXKMBaHMM CKAGAOK Ha
BUCSLLEN OAEXAE (HanpUMEP, MMAXKAKaX, KypTKax, KOCTIOMaX), LUTOPax U T.A,

YAepuBaiiTe yTior B BEpTUKAAbHOM MOAOXEHUM, HAXKMMasi KHOMKyY Bbiycka napa (Puc. 13).

3anpellaeTcs HampaBAsiTb CTPYIO Mapa Ha AlOAEN.

PeryAaupyemas nopaya napa (TOAbKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

PeryasTop napa Bceraa MOXHO yCTaHoBUTb B HoBOe noAoxeHue oT ECO a0 €3 (cM. raasy
“[MoaroToska nprbopa Kk paboTe”).

‘UHAMKaATOP OTCYTCTBUA BOADbI B MaporeHepatope (TOAbKO y
HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Ecan BOAQ B MNaporeHepaTope 3aKOH4YMTCA BO BpEMSA pa60‘rb| an6opa, 3aropuUTcAa MHAMKaTOp
OTCyTCTBMA BOADI.

AoAuB BoAbl B MaporeHepatop (cM. raaBy “INoaroToska npubopa kK pabote”).

UnamnKaTOp rotoBHOCTM Napa (TOAbKO y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Koraa naporeHepaTop OyAET rOTOB K MCMOAB30BaHMIO, 3arOpPUTCA MHAVMKATOP FOTOBHOCTM Mapa.

MocAe raakeHua

YcTaHOBUTE MepeKAOYaTEAb BKAIOYEHUS/BbIKAIOYEHUS B MoAoxKeHue “O” (Puc. 8).
BbiHbTe BUAKY CETEBOTO LUHYPa U3 PO3ETKU SAEKTPOCETH.

YcTaHOBUTE YTIOT Ha MOACTABKY AASl YTIOT, YCTAHOBUTE MapOPEryAsiTOP B MOAOXEHUE <>
(TOABKO AAS HEKOTOPbIX MOAEAEN) U AaiTe NMPUOBOPY OCTbITD.

YTior
OuuniaiTe yTiOr € MOMOLLbIO BAQXKHOM TKaHW.

YAaAUTE HaKUMb U APYrue 3arpsi3HEHUS! C MOAOLLBbI YTIOra C MOMOLLbIO AOCKYTa TKaHM,
CMOYEHHOro HeabpasuBHBIM (XKMAKMUM) YUCTALLUM CPEACTBOM.

3anpeu.|,aeTcn NOrpy»atb yTiOI B BOAY UAU MbITb €ro NnoA KpaHOM.

MaporeHepaTop
[poMbiBaiiTe MaporeHepaTop pas B MeCsL, MAW NOCAe MPUbAN3MTEALHO 10 MCrMoAb30BaHMIA.

AKKypaTHO CHUMMUTe KpbILLKY naporeHepatopa (Puc. 6).

MepeA TeM Kak OTKPbITb KPbILLKY MaporeHepaTopa, AaTe nNpubopy MOAHOCTbBIO OCTbITb.

Mpomoiite naporeHepatop 500 MA UMCTOM BOABI.

MepeBepHUTE NaporeHepaTop HaA PakoBUHOM U AaitTe Boae cTeub (Puc. 14).
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HaBuHTUTe KpbILLKY NaporeHepaTopa Ha MecTo.

OTKAIOUUTE NPUBOP OT IAEKTPOCETU U AAMTE EMY OCTbITb.
Mepea TeM Kak ybpatb npubop, ybeAuTeCh, YTO OH MOAHOCTBIO OCTbIA.
CheiTe BoAy M3 NaporeHepaTopa.

PeryaspHo npoBepsiiTe cocTosiHME LHYpa MUTAHUS U LIAAHTA MOAAYM Napa, 4Tobbl
y6eAUTbCS B UX UCMPaBHOCTU M BesonacHoCTy.

TOABKO AASl HEKOTOPbIX MOoAeAei: AAsi 6e30MacHOro XpaHeHUsl 3aKpenuTe YTIOr B MOACTaBKe
Npu NoMoLLM NepeKkAtodaTeAs GAoKMpoBKM yTiora. CHavaaa noctaebTe HocuK (1),a 3aTem
3aAHMIt Topel, Kopriyca (2) (Puc. 15).

CBepHUTE LWAAHT U CETEBOW LLHYP OTAEABHO.

A AxkypaTHO y6epuTe LAGHF U CETEBOI LUHYP B OTAGAGHME AAS XPaHEHMs CETEBOTO
wHypa (Puc. 16).

3almnTa OKpy>KalolLLen CpeAbI

- [locre okoHuYaHMs cpoKa CAY>KObl He BbiOpacbiBariTe MPUOOP BMECTE C ObITOBBIMK OTXOAAMM.
MepeaaiiTe ero B CrneLMaAnsnpoBaHHbIA MyHKT AAS AdAbHEMLLIEN YTUAM3ALWMN. DTUM Bbl
NOMOXeTe 3alUUTUTb OKpyxatolLyio cpeay (Puc.17).

FapaHTUA u 06cAy>kuBaHue

AAA OAYHEHNA AOMOAHUTEABHOM MHGOPMALIMM 1 MPU HEOOXOANMOCTYM CEPBUCHOrO ODCAYXKMBAHNS,
a TaKkxe B CAy4yae BO3HVKHOBeHMsA Npobaem noceTute seb-canT Philips www.philips.com vian
obpaTuTeCh B LEHTP noaaepku noTpebuTtenelt Philips B Bawwel cTpaHe (Homep TeaedoHa LieHTpa
yKa3aH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). EcA MOAOOHbBIN LEHTP B Ballel CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech
B Toprosyio opraHmzaumio Philips.

Mouck n ycTtpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

AaHHas raaBa nocssilieHa Hanboaee ObLLMM BOMPOCaM MCMOAb30BaHMs nprbopa. Ecan
CaMOCTOSITEABHO CMPaBMTBCA C BO3HUKLLIMMM MPOBAEMaMI He YAAeTCs, 0bpaTUTeCh B LIEHTP
NMOAAEPXKKM NMOTpebUTeAel B Ballel CTpaHe.

[Npobaema MUYnHa Cnocobbl pelueHus

M3 npubopa npyv  STo HOpMaAbHO. HekoTopble AeTaan  DTO CKOPO MPeKpaTUTCS.
NepBOM np1bopa BblAK CAErKa MOKpbITHI

BKAIOYEHMM CMa3KoM Ha NMPOM3BOACTBE.

BbIAEASIETCS AbIM.

113 oTBEPCTUM STO HOPMAAbHO AASt HOBOTO YTIOra. STH YacTuLbl 6e3BpeAHDI, 1
NOAOLLBbI HOBOTO MX NOABAEHWE MPEKPATUTCA MOCAE
yTlora nocTynaioT MEPBbIX HECKOABKIX

YaCTULIbI TPSI3U. MCMOAB30BaHMIA.

13 oTBepcTui AVICKOBbIN PEryAATOP Harpesa 6biA YcTaHoBWTE TeMnepaTypy
NOAOLLBI YCTaHOBAEH B MOAOXEHME Harpesa FAKEHNIS, MOAXOAALLYIO AAS
BBICTYNAIOT KanAW  HEAOCTATOUHOE AAA TAXKEHMS C FAQKEHKS C Napom (OT @ @ A0

BOAbI. MapoM. MAX).
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Mpo6aema MpuunHa Cnocobbl pelueHus
[prbop He BKAIOYEH. VCTaHoBUTE MeperAoYaTEAb
BKAIOUEHMSA/BBIKAIOYEHNS B
nonoxerue ",
[NaporeHepaTop ObiA YCTaHOBAEH Ha YCTaHOBWTE NaporeHepaTop Ha
HEPOBHYIO W/WAU HEYCTONUMBYIO POBHYIO 1 YCTOMUMBYIO
MOBEPXHOCTb. MOBEPXHOCTb.
B Hauane rA@KeHWs C MapoMm LUAGHT STO HOpMaAbHO. YAEPKVBas yTior
OCTaeTCcA XOAOAHBIM. KoHaeHcaLms Haa CTApOW TKaHbIO, HAKMUTE
napa B LWAAHre MPUBOAMT K BbITEKAHMIO  KHOMKY MoAayu mapa. TKaHb
KamneAb BOAbI 113 MOAOLLBbI. BMWTAET KarAu BOAbI. Yepe3
HECKOABKO CEKYHA Moaaya napa
HOpMaAM3yeTCA.
[Nprbop He [Nprbop He BKAIOYEH. YCTaHOBKTE NeperAioUaTeAb
BblpabaTbiBaeT BKAIOUYEHUA/BBIKAIOYEHUS B
napa. nonoxeue “I".
[aporeHepaTop HEAOCTaTOYHO [oaoxanTe 6 MUHYT, MOKa
HarpeAca AAA BbIpaboTKK Mapa. MaporeHepaTop He HarpeeTcs.
Bbl He Ha)kaAK KHOMKY noaaum napa. HaxkmuTe 1 yaep»kuBaiTe KHOMKY
BbIMYCKa Mapa BO BPEMS MAKEHUA C
napom.
B nmaporeHepaTope HeAOCTaTOUHO 3anoAHuTe naporeHepatop. CMm.
BOAbI. pasaeA “loaroToska nprbopa K
paboTe - 3anoAHeHWe
naporeHepatopa’.
[Map He BbixoauT  [leperpeTsiit nap (T.e. Y706kl YOeAnTCs B HaAMIMM
13 MOAOLLBBI. BbICOKOKAYeCTBEHHbIM Map) TPYAHO napoobpa3oBaHuis, MOAEPXKUTE

YBUAETb, OCODEHHO €CAM YCTAHOBAEHA — XOAOAHOE 3EPKAAO Mepea,
MaKCUMMaAbHast CTeMneHb Harpesa, U ellle  OTBEPCTUSMM B MOAOLLBE.
MEHEE 3aMEeTEH, ECAV TEMMNepaTypa
OKpY»aloLLiel CpeAbl OTHOCUTEABHO

BbICOKa.
[Moaowsa yTiora  3arpsA3HEHUsA MAW XUMUYECKne OuucTiTe yTIor C MOMOLLBIO
rpA3Has. BELLECTBA B BOAE OTAOXKMAMCH Ha BA@KHOM TKaHM.

MOAOLLBE YyTiora.

Bbl rAQAKAM MPU CAUILLKOM BbICOKOW QuucTuTe NoAoLBY yTiora npu

Temnepartype. MOMOLLM BAXKHOW TKaHM.

YCTaHOBKTE HEOOXOANMYIO AAS
FAQKEHVSt TeMrepaTypy (CM. rAasy
“IMoaroToBka npubopa k paboTe”,
pasaeA 'YcTaHoBKa TeMMepaTypbl
rAaKeHus’”).
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lNpobaema

Bo Bpems
FAQXKEHWA 13
obaacTu
HaAUBHOIO
OTBEPCTYISA
BbIXOAMT Map.

Bo Bpems
FADKEHNA Ha
oABKAE
NOABAAIOTCA
MOKpble NATHa.

He yaaeTcs
MOCTaBUTb YTIOT
Ha 3aAHWM TopeLl
Kopryca.

MpuunHa

Bo3MO»KHO, KpbiLLKa MaporeHepaTopa

MAOXO 3aKpblTa MAM BOKPYI HAAMBHOIO

OTBEPCTUA OCTaAaChb BOAA.

[NosiereHMEe MOKPbIX MATEH Ha OAEXKAE
MOCAE HEKOTOPOro BPEMEHU FaXKEHNA

C MNapoM MOXeT 6blTb BbI3BaHO
KOHAEHCAaTOM Mapa, obpa3osasLLeMcA
Ha rAaavAbHOM pocke. [pocywinTe
MOKPbIE MATHA, MPOrAAAMB UX YTIOrOM
6e3 napa. EcAn HU3 rAaAmAbHOM AOCKM
OCTaeTCcsi MOKPbIM, MPOTPUTE ero
KYCKOM CYXOW TKaHW.

STOT yTior pa3paboTaH Takim
00pasoM, YTO MOXKET CTOATb TOALKO
FOPU30HTaALHO.

Cnocobbl pelueHus

BbikAtounTe npubop 1 aante emy
ocTbITb. CHAMKUTE KPBbILLKY
MaporeHepaTopa, BbITPUTE BOAY
BOKPY HAAMBHOIO OTBEPCTUS U
3aKpoliTe KpbilKy. CHOBa BKAIOUMTE
npubop.

AAs NpeAoTBpaLLeHNs
KOHAEHCaLMM napa Ha rAaAMAbHOM
AOCKE MOAB3YMTECh AOCKOM C
MPOBOAOYHOWM MOACTABKOM.

CraBbTe yTior Ha TEPMOCTOMKMIA
KOBPUK AAA yTIOra.
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